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י1 וַיְהִ֞
І–було
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
коли

שָׁמַע֣
почув
H8085

ט סַנְבַלַּ֗
Санваллат
H5571

י־ כִּֽ
що

אֲנַחְ֤נוּ
ми
H0587

בוֹנִים֙
будуємо
H1129

אֶת־
—
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
мур
H2346

וַיִּ֣חַר
розгнівався–він
H2734

ל֔וֹ
він

וַיִּכְעַ֖ס
і–обурився
H3707

ה הַרְבֵּ֑
дуже

וַיַּלְעֵ֖ג
і–насміхався
H3932

עַל־
над

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
юдеями
H3064

І сталося, як почув Санвалла́т, і Товійя, і араби, і аммонітяни, і ашдодяни, що направляється єрусалимський 
мур, що ви́ломи в стіні стали затарасо́вуватися, то дуже запали́лися гнівом.

׀וַיֹּ֣אמֶר 2
І–сказав
H0559

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יו אֶחָ֗
братами–своїми
H0251

֙ וְחֵיל
і–військом
H2426

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Самарії
H8111

אמֶר וַיֹּ֕
і–сказав
H0559

מָ֛ה
що
H4100

ים הַיְּהוּדִ֥
юдеї
H3064

ים הָאֲמֵלָלִ֖
слабкі–ці
H0537

ים עֹשִׂ֑
роблять

הֲיַעַזְב֨וּ
хіба–вони–залишать–їх

לָהֶ֤ם
в–спокої
H1992

֙ הֲיִזְבָּח֙וּ
хіба–принесуть–жертви
H2076

הַיְכַלּ֣וּ
хіба–закінчать
H3615

בַיּ֔וֹם
за–день
H3117

הַיְחַיּ֧וּ
хіба–оживлять
H2421

אֶת־
—
H0853

הָאֲבָנִי֛ם
каміння
H0068

מֵעֲרֵמ֥וֹת
з–куп
H6194

הֶעָפָ֖ר
пороху
H6083

מָּה וְהֵ֥
а–вони–ж
H1992

שְׂרוּפֽוֹת׃
обпалені
H8313

І змо́вилися вони всі ра́зом, щоб іти воювати з Єрусалимом, та щоб учинити йому заміш́ання.

וְטוֹבִיָּ֥ה3
А–Товія
H2900

הָעַמֹּנִ֖י
аммонітянин
H5984

אֶצְל֑וֹ
поруч–з–ним
H0681

אמֶר וַיֹּ֗
і–сказав
H0559

גַּם֚
навіть
H1571

אֲשֶׁר־
що

הֵם֣
вони
H1992

ים בּוֹנִ֔
будують
H1129

אִם־
якщо

יַעֲלֶה֣
вилізе
H5927

ל שׁוּעָ֔
лисиця
H7776

ץ וּפָרַ֖
то–проломить
H6555

חוֹמַ֥ת
мур
H2346

ם׃ אַבְנֵיהֶֽ
камінний–їхній
H0068

פ
—

І ми молилися до нашого Бога, і поставили проти них сторо́жу вдень та вночі, перед ними.

שְׁמַ֤ע4
Почуй
H8085

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Боже–наш
H0430

י־ כִּֽ
бо

הָיִי֣נוּ
ми–стали
H1961

בוּזָ֔ה
предметом–зневаги
H0939

ב וְהָשֵׁ֥
і–поверни
H7725

ם חֶרְפָּתָ֖
ганьбу–їхню
H2781

אֶל־
на
H0413

ם ראֹשָׁ֑
голови–їхні

וּתְנֵם֥
і–віддай–їх
H5414

לְבִזָּ֖ה
на–розграбування
H0961

רֶץ בְּאֶ֥
в–землі
H0776

שִׁבְיָֽה׃
полону
H7633

І сказав Юда: „Осла́бла сила носія́, а зва́лищ багато, — і ми не зможемо да́лі будувати мура!“

וְאַל־5
І–не
H0408

תְּכַס֙
прикривай
H3680

עַל־
—

עֲוֹנָ֔ם
беззаконня–їхнього
H5771

ם וְחַטָּאתָ֖
і–гріха–їхнього

מִלְּפָנֶי֣ךָ
від–обличчя–Твого
H6440

אַל־
нехай–не
H0408

תִּמָּחֶה֑
буде–стерто

י כִּ֥
бо

יסוּ הִכְעִ֖
вони–образили
H3707

לְנֶגֶ֥ד
перед
H5048

ים׃ הַבּוֹנִֽ
будівничими
H1129

А наші нена́висники говорили: „Вони не знатимуть і не побачать, як ми при́йдемо до серед́ини їх, і 
позабива́ємо їх, та її спи́нимо працю!“
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וַנִּבְנֶה6֙
І–ми–будували
H1129

אֶת־
—
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
мур
H2346

ר וַתִּקָּשֵׁ֥
і–з'єднався
H7194

כָּל־
весь
H3605

הַחוֹמָ֖ה
мур
H2346

עַד־
до
H5704

חֶצְיָהּ֑
половини–своєї
H2677

י וַיְהִ֧
і–було
H1961

לֵב֦
серце

לָעָ֖ם
у–народу

לַעֲשֽׂוֹת׃
працювати

פ
—

І сталося, як прихо́дили ті юдея́ни, що сиділи при них, то говорили нам про це разів́ десять, зо всіх місць, де 
вони пробува́ли.

י7 וַיְהִ֣
І–було
H1961

ר כַאֲשֶׁ֣
коли

שָׁמַע֣
почули
H8085

ט סַנְבַלַּ֡
Санваллат
H5571

טוֹבִיָּה וְ֠
і–Товія
H2900

ים וְהָעַרְבִ֨
і–аравітяни

ים וְהָעַמֹּנִ֜
і–аммонітяни
H5984

ים וְהָאַשְׁדּוֹדִ֗
і–ашдодці
H0796

י־ כִּֽ
що

עָלְתָ֤ה
просувається
H5927

אֲרוּכָה֙
лагодження
H0724

לְחֹמ֣וֹת
мурів
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Єрусалима
H3389

כִּי־
що

לּוּ הֵחֵ֥
почали

ים הַפְּרֻצִ֖
проломи
H6555

לְהִסָּתֵ֑ם
закриватися

וַיִּ֥חַר
розгнівалися–вони
H2734

לָהֶ֖ם
вони

ד׃ מְאֹֽ
дуже
H3966

Тоді поставив я сторо́жу здо́лу того місця за муром у печер́ах. І поставив я народ за їхніми ро́дами, з їхніми 
меча́ми, їхніми ра́тищами та їхніми луќами.

וַיִּקְשְׁר֤ו8ּ
І–змовилися
H7194

כֻלָּם֙
усі–вони
H3605

ו יַחְדָּ֔
разом

לָב֖וֹא
прийти
H0935

לְהִלָּחֵם֣
воювати

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
проти–Єрусалима
H3389

וְלַעֲשׂ֥וֹת
і–вчинити

ל֖וֹ
йому

ה׃ תּוֹעָֽ
замішання
H8442

І розглянув я це, і встав і сказав я до шляхет́них, і до заступників, і до решти наро́ду: „Не бійтеся перед 
ними! Згадайте Господа великого та грізно́го, і воюйте за ваших братів, ваших синів, дочо́к ваших, жіно́к 
ваших та за доми́ ваші!“

ל9 וַנִּתְפַּלֵּ֖
І–ми–помолилися
H6419

אֶל־
до
H0413

אֱלֹהֵי֑נוּ
Бога–нашого
H0430

יד וַנַּעֲמִ֨
і–поставили
H5975

מִשְׁמָ֧ר
варту
H4929

עֲלֵיהֶ֛ם
проти–них

יוֹמָ֥ם
днем
H3119

וָלַ֖יְלָה
і–ніччю
H3915

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
від–них
H6440

І сталося, як почули наші вороги́, що нам те відо́ме, то Господь зламав їхній за́дум, і всі ми вернул́ися до 
муру, кожен до праці своєї.

וַיֹּ֣אמֶר10
І–сказав
H0559

ה יְהוּדָ֗
Юда
H3063

֙ כָּשַׁל
ослабла
H3782

חַ כֹּ֣
сила

ל הַסַּבָּ֔
носіїв
H5449

וְהֶעָפָ֖ר
і–сміття
H6083

ה הַרְבֵּ֑
багато

֙ וַאֲנַחְ֙נוּ
а–ми
H0587

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל נוּכַ֔
можемо
H3201

לִבְנ֖וֹת
будувати
H1129

ה׃ בַּחוֹמָֽ
мур
H2346

І було́ від того дня, що половина моїх юнаків́ робили працю, а половина їх міцно тримала списи, щити́, і 
луки та па́нцері, а зверхники стояли позад Юдиного дому.
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וַיֹּאמְר֣ו11ּ
І–сказали
H0559

ינוּ צָרֵ֗
вороги–наші

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ יֵדְעוּ
дізнаються
H3045

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יִרְא֔וּ
побачать
H7200

עַד֛
доки
H5704

אֲשֶׁר־
не

נָב֥וֹא
увійдемо
H0935

אֶל־
в
H0413

תּוֹכָ֖ם
середину–їхню
H8432

וַהֲרַגְנ֑וּם
і–повбиваємо–їх
H2026

תְנוּ וְהִשְׁבַּ֖
і–зупинимо

אֶת־
—
H0853

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
роботу
H4399

Будівни́чі працювали на мурі, а носії ́наладо́вували тяга́р, — вони однією рукою робили працю, а однією 
міцно тримали списа.

12֙ יְהִי וַֽ
І–було
H1961

כַּאֲשֶׁר־
коли

אוּ בָּ֣
приходили
H0935

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеї
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
що–мешкали
H3427

אֶצְלָם֑
поруч–з–ними
H0681

וַיֹּ֤אמְרוּ
і–говорили
H0559

֙ לָנ֙וּ
нам

עֶשֶׂ֣ר
десять
H6235

ים פְּעָמִ֔
разів
H6471

מִכָּל־
з–усіх
H3605

הַמְּקֹמ֖וֹת
місць
H4725

אֲשֶׁר־
куди

תָּשׁ֥וּבוּ
повернетеся
H7725

ינוּ׃ עָלֵֽ
на–нас

А в кожного будівничого його меч був прив'я́заний на стеѓнах його, і так вони будували, а біля мене був 
сурма́ч.

יד13 אַעֲמִ֞ וָֽ
І–я–поставив
H5975

תַּחְתִּיּ֧וֹת מִֽ
на–низинах
H8482

לַמָּק֛וֹם
місця
H4725

י מֵאַחֲרֵ֥
позаду

לַחוֹמָ֖ה
муру
H2346

]בצחחיים[
—
H6708

ים( )בַּצְּחִיחִ֑
на–відкритих–місцях
H6708

יד אַעֲמִ֤ וָֽ
і–поставив
H5975

אֶת־
—
H0853

הָעָם֙
народ

לְמִשְׁפָּח֔וֹת
за–родами
H4940

עִם־
з

חַרְבֹתֵיהֶ֛ם
мечами–своїми
H2719

רָמְחֵיהֶ֖ם
списами–своїми
H7420

ם׃ וְקַשְּׁתֹתֵיהֶֽ
і–луками–своїми
H7198

І сказав я до шляхет́них, до заступників та до решти наро́ду: „Праця велика й просто́ра, а ми повідділ́ювані 
на мурі, далеќо один від о́дного.

וָאֵרֶ֣א14
І–оглянув–я
H7200

וָאָק֗וּם
і–встав

ר וָאֹמַ֞
і–сказав
H0559

אֶל־
до
H0413

ים הַחֹרִ֤
знатних
H2715

וְאֶל־
і–до
H0413

הַסְּגָנִים֙
заступників
H5461

וְאֶל־
і–до
H0413

יֶתֶ֣ר
решти

ם הָעָ֔
народу

אַל־
не
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
бійтеся
H3372

מִפְּנֵיהֶם֑
їх
H6440

אֶת־
—
H0853

י אֲדֹנָ֞
Господа
H0136

הַגָּד֤וֹל
великого

וְהַנּוֹרָא֙
і–грізного
H3372

רוּ זְכֹ֔
згадайте
H2142

לָּחֲמ֗וּ וְהִֽ
і–воюйте

עַל־
за

אֲחֵיכֶם֙
братів–ваших
H0251

בְּנֵיכֶם֣
синів–ваших

ם וּבְנֹתֵיכֶ֔
і–дочок–ваших
H1323

נְשֵׁיכֶ֖ם
дружин–ваших
H0802

ם׃ וּבָתֵּיכֶֽ
і–домів–ваших

פ
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Тому то в місце, де почуєте голос сурми́, туди негайно збирайтеся до нас. Бог наш буде воювати для нас!“

י15 וַיְהִ֞
І–було
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
коли

שָׁמְע֤וּ
почули
H8085

֙ אוֹיְבֵי֙נוּ
вороги–наші
H0341

כִּי־
що

ע נ֣וֹדַֽ
стало–відомо
H3045

נוּ לָ֔
нам

וַיָּ֥פֶר
і–розрушив

ים הָאֱלֹהִ֖
Бог
H0430

אֶת־
—
H0853

עֲצָתָ֑ם
задум–їхній
H6098

]ונשוב[
—
H7725

שָׁב( )וַנָּ֤
і–повернулися
H7725

֙ כֻּלָּנ֙וּ
ми–всі
H3605

אֶל־
до
H0413

ה הַח֣וֹמָ֔
муру
H2346

ישׁ אִ֖
кожен
H0376

אֶל־
до
H0413

מְלַאכְתּֽוֹ׃
роботи–своєї
H4399

І так ми робили працю, і половина їх міцно тримала списи від сходу ранньої зорі аж до поя́влення зір.
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י 16 ׀וַיְהִ֣
І–було
H1961

מִן־
від

הַיּ֣וֹם
дня
H3117

הַה֗וּא
того
H1931

י חֲצִ֣
половина
H2677

֮ נְעָרַי
слуг–моїх
H5288

ים עֹשִׂ֣
працювала

בַּמְּלָאכָה֒
над–роботою
H4399

וְחֶצְיָ֗ם
а–половина
H2677

מַחֲזִיקִים֙
тримала
H2388

ים וְהָרְמָחִ֣
і–списи
H7420

ים הַמָּגִנִּ֔
щити
H4043

וְהַקְּשָׁת֖וֹת
і–луки
H7198

וְהַשִּׁרְיֹנִי֑ם
і–панцирі

ים שָּׂרִ֔ וְהַ֨
і–начальники
H8269

י אַחֲרֵ֖
позаду

כָּל־
усього
H3605

ית בֵּ֥
дому

ה׃ יְהוּדָֽ
Юдиного
H3063

Також того ча́су сказав я до наро́ду: „Кожен з юнако́м своїм нехай ночують у серед́ині Єрусалиму, і буд́уть 
вони для нас уночі — сторо́жею, а вдень — на працю“.

הַבּוֹנִי֧ם17
Будівники
H1129

בַּחוֹמָ֛ה
муру
H2346

ים וְהַנֹּשְׂאִ֥
і–носії
H5375

בֶל בַּסֶּ֖
вантажу
H5447

ים עֹמְשִׂ֑
навантажені
H6006

בְּאַחַ֤ת
однією
H0259

יָדוֹ֙
рукою
H3027

ה עֹשֶׂ֣
працювали

ה בַמְּלָאכָ֔
над–роботою
H4399

וְאַחַ֖ת
а–іншою
H0259

מַחֲזֶקֶ֥ת
тримали
H2388

ׁלַח׃ הַשָּֽ
зброю
H7973

І ні я, ані брати мої, ані юнаки́ мої, ані сторожі,́ що були за мною, ми не здіймали своєї одеж́і, — кожен мав 
свою зброю при своєм́у стегні.́

ים18 בּוֹנִ֔ וְהַ֨
І–будівники
H1129

ישׁ אִ֥
кожен
H0376

חַרְבּ֛וֹ
меч–свій
H2719

ים אֲסוּרִ֥
приперезаний
H0631

עַל־
на

מָתְנָי֖ו
стегнах–своїх
H4975

וּבוֹנִי֑ם
і–будували
H1129

עַ וְהַתּוֹקֵ֥
а–сурмач
H8628

בַּשּׁוֹפָ֖ר
в–сурму
H7782

י׃ אֶצְלִֽ
поруч–зі–мною
H0681

ר19 וָאֹמַ֞
І–сказав–я
H0559

אֶל־
до
H0413

ים הַחֹרִ֤
знатних
H2715

וְאֶל־
і–до
H0413

הַסְּגָנִים֙
заступників
H5461

וְאֶל־
і–до
H0413

יֶתֶ֣ר
решти

ם הָעָ֔
народу

הַמְּלָאכָ֥ה
робота
H4399

ה הַרְבֵּ֖
велика

וּרְחָבָה֑
і–широка
H7342

חְנוּ וַאֲנַ֗
а–ми
H0587

נִפְרָדִים֙
розкидані
H6504

עַל־
по

ה הַח֣וֹמָ֔
муру
H2346

ים רְחוֹקִ֖
далеко
H7350

ישׁ אִ֥
один
H0376

יו׃ מֵאָחִֽ
від–одного
H0251

בִּמְק֗וֹם20
На–місці
H4725

ר אֲשֶׁ֤
де

֙ תִּשְׁמְעוּ
почуєте
H8085

אֶת־
—
H0853

ק֣וֹל
голос

ר הַשּׁוֹפָ֔
сурми
H7782

מָּה שָׁ֖
туди
H8033

תִּקָּבְצ֣וּ
збігайтеся
H6908

אֵלֵי֑נוּ
до–нас
H0413

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Бог–наш
H0430

חֶם יִלָּ֥
буде–воювати

נוּ׃ לָֽ
за–нас

וַאֲנַחְ֖נו21ּ
І–ми
H0587

ים עֹשִׂ֣
працювали

בַּמְּלָאכָה֑
над–роботою
H4399

וְחֶצְיָ֗ם
а–половина–їх
H2677

מַחֲזִיקִים֙
тримала
H2388

ים רְמָחִ֔ בָּֽ
списи
H7420

מֵעֲל֣וֹת
від–сходу
H5927

חַר הַשַּׁ֔
зорі
H7837

עַ֖ד
до
H5704

את צֵ֥
появи
H3318

ים׃ הַכּוֹכָבִֽ
зірок
H3556

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7420.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5447.htm
https://biblehub.com/hebrew/6006.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7973.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2715.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/7342.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7420.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm


גַּ֣ם22
Також
H1571

בָּעֵת֤
в–той
H6256

הַהִיא֙
час
H1931

אָמַרְ֣תִּי
сказав–я
H0559

ם לָעָ֔
народові

אִ֣ישׁ
кожен
H0376

וְנַעֲר֔וֹ
зі–слугою–своїм
H5288

ינוּ יָלִ֖
нехай–ночують

בְּת֣וֹךְ
в–середині
H8432

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Єрусалима
H3389

יוּ־ וְהָֽ
і–нехай–будуть
H1961

לָנ֧וּ
нам

יְלָה הַלַּ֛
вночі
H3915

מִשְׁמָ֖ר
вартою
H4929

וְהַיּ֥וֹם
а–вдень
H3117

ה׃ מְלָאכָֽ
на–роботі
H4399

ין23 וְאֵ֨
І–не
H0369

י אֲנִ֜
я
H0589

וְאַחַי֣
і–брати–мої
H0251

י וּנְעָרַ֗
і–слуги–мої
H5288

י וְאַנְשֵׁ֤
і–люди
H0376

הַמִּשְׁמָר֙
варти
H4929

ר אֲשֶׁ֣
які

י אַחֲרַ֔
зі–мною

אֵין־
не
H0369

אֲנַחְ֥נוּ
ми
H0587

ים פֹשְׁטִ֖
скидали
H6584

בְּגָדֵ֑ינוּ
одягу–свого

ישׁ אִ֖
кожен
H0376

שִׁלְח֥וֹ
зброю–своєю
H7973

יִם׃ הַמָּֽ
до–води
H4325
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